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Uno sviluppo reso possibile dall’attitudine 
sartoriale del sistema Ak_Project, 

dalla capacità di interpretare e anticipare 
gli stili di vita, le nuance materiche e 
cromatiche tipiche del Made in Italy.             

“ 

”

A development made possible thanks 
to the tailored approach of the 

Ak_Project system, the ability to 
interpret and anticipate the lifestyles, 
textured nuances and typical colours 

of the Made in Italy products.”

“

Un développement rendu possible grâce 
à la variété de composition du système 
Ak_Project, et à la faculté d’interpréter 

et d’anticiper les styles de vie, les 
nuances de textures et de couleurs 
typiques des produits Made in Italy.”

“

Una evolución que ha sido posible 
gracias a la actitud sartorial del 

sistema Ak_Project, por la capacidad 
de interpretar y anticipar los estilos 

de vida, por los matices materiales y 
cromáticos típicos del Made in Italy.”

“
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Acciaio | Inox Satinato

Effetto legno | Tonga
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Il progetto Sipario con 4 ante 
rientranti a scomparsa, è una 
struttura disponibile in molteplici 
configurazioni. 
Qui presentato con una zona 
cottura operativa integrata su un 
piano in acciaio.

La cappa aspirante con 
telecomando e l’illuminazione sono 
elegantemente incassati nella 
struttura di Sipario.

The Sipario project with 4 
bi-folding pocket doors, is a 
structure available in multiple 
configurations. Here it is shown 
with an operational cooking zone 
incorporated into a steel worktop.

The hood with remote control and 
lighting are delicately built into the 
Sipario structure itself.

Le projet Sipario à 4 portes 
pliantes-rentrantes, est une 
structure disponible en de multiples 
configurations. Elle est présentée 
ici avec une zone préparation/
cuisson intégrée sur un plan de 
travail en inox.

La hotte aspirante dotée d’une 
télécommande et l’éclairage sont 
élégamment intégrés dans la 
structure de Sipario.

El proyecto Sipario con 4 
puertas “escamoteables”, es una 
estructura disponible en múltiples 
configuraciones. Aquí se presenta 
con una placa de cocción integrada 
sobre una encimera de acero.

La campana extractora con mando 
a distancia y la iluminación están 
elegantemente empotradas en la 
estructura de Sipario.
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Gli elettrodomestici per la cottura sono inseriti 
nel modulo con ante rientranti dotato anche di 
funzionali vani dedicati al contenimento di taglieri, 
teglie e vassoi per i forni.

La colonna attrezzata, con il pratico e capiente 
meccanismo estraibile con cestelli in trafila di 
alluminio verniciato, ottimizza l’accesso a tutti i 
livelli della dispensa.

The cooking appliances are housed in the module 
with pocket doors, also equipped with practical 
open spaces in which to store chopping boards, 
pans, and baking trays.

The equipped tall unit featuring practical and 
spacious pull-out trays in lacquered aluminium 
ensures easy access to all levels of the pantry.

L’électroménager destiné à la cuisson est contenu 
dans le module à portes rentrantes, également 
doté de compartiments fonctionnels prévus pour 
contenir les planches à découper, les plats et les 
plaques pour les fours.

La colonne dotée du mécanisme à extraction, 
pratique et spacieux, avec des paniers en fil 
d’aluminium laqué, optimise l’accès à tous les 
niveaux du garde-manger.

Los electrodomésticos para cocinar están 
contenidos en el módulo con puertas 
“escamoteables”, que también cuenta con 
compartimentos para guardar las tablas de 
cortar y las bandejas para los hornos.

La columna equipada con el práctico y amplio 
mecanismo extraíble con cestas en aluminio 
pintado optimiza el acceso a todos los niveles de 
la despensa.
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Il programma Feeling 
Home consente l’armonico 
coordinamento tra le 
finiture della zona living e 
della cucina.

The Feeling Home 
program allow harmonious 
coordination of the finishes 
used in the living area and 
kitchen.

Le programme Feeling 
Home permet la 
coordination harmonieuse 
du séjour et de la cuisine.

El programa Feeling Home 
permite una coordinación 
armoniosa entre los 
acabados de la zona de 
estar y la cocina.
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La porta Pass System è disponibile 
con le medesime finiture utilizzate 
per la cucina, permettendone una 
totale integrazione.

The Pass System door is available 
with the same finishes used in 
the kitchen, thus allowing total 
integration.

La porte Pass System est 
disponible avec les mêmes finitions 
utilisées pour la cuisine, permettant 
ainsi une intégration totale.

La puerta Pass System está 
disponible en los mismos acabados 
de la cocina, asì que permite su 
total integración.
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Effetto resina | Salina

Effetto legno | Gobin
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La capiente composizione lineare 
si caratterizza per l’utilizzo di 
pensili sovrapposti a profondità 
differenziata. 

L’elegante accostamento della 
materica finitura Salina con 
l’effetto legno Gobin viene qui 
rappresentato in tutto l’arredo 
unendo in modo armonioso 
l’ambiente cucina con il living.

The spacious linear composition is 
characterised by two rows of wall 
units with different depths. 

The elegant combination of the 
textured Salina finish with the 
Gobin wood effect is used here 
for all the furniture, harmoniously 
merging the kitchen with the living 
area.

La composition linéaire et spacieuse 
se caractérise par l’utilisation 
de meubles hauts superposés à 
profondeur différenciée. 

Le mélange élégant de la finition 
texturisée Salina et de l’effet bois 
Gobin est ici représenté sur tout le 
mobilier, unissant ainsi de manière 
harmonieuse l’espace cuisine et le 
séjour.

La composición lineal de gran 
capacidad se caracteriza por el 
uso de colgantes a pared con 
profundidades diferenciadas.

La elegante combinación del 
acabado Salina del material con 
el efecto madera Gobin está 
representado aquí en todo el 
mobiliario, uniendo armoniosamente 
la cocina y las zonas de estar.
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La libreria modulare Vertical, oltre 
ad essere disponibile nella versione 
a parete, diventa un pratico 
elemento divisorio tra due zone 
della casa essendo sempre rifinita 
in tutti i lati.

Disponibile con diverse tipologie di 
ripiani e moduli contenitivi di varie 
dimensioni.

The Vertical modular bookshelf, 
in addition to being available in a 
wall-mounted version, becomes a 
practical dividing element between 
two areas of the home, as it is 
always finished on all sides. 

It is available with different types 
of shelves and storage modules in 
various sizes.

La librairie modulable Vertical, 
également disponible en version 
murale, devient un élément de 
séparation pratique entre deux 
espaces de la maison, car elle est 
finie sur tous les côtés.

Disponible avec différents types 
de tablettes et de modules 
de rangement de plusieurs 
dimensions.

La librería modular Vertical, 
además de estar disponible en 
versión mural, se convierte en un 
práctico elemento divisorio entre 
dos zonas de la casa a la zona de 
estar. 

Disponible con diferentes 
tipos de estantes y módulos 
de almacenamiento en varios 
tamaños.
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Il programma Feeling Home 
prevede diversi complementi 
appositamente dedicati ad arredare 
il Living, ma con finiture sempre 
coordinate alla cucina.

The Feeling Home program 
includes various accessories 
dedicated to furnishing the Living 
area with finishes that are always 
coordinated with the kitchen.

Le programme Feeling Home 
prévoit différents compléments 
spécialement dédiés à 
l’ameublement du séjour, mais avec 
des finitions toujours coordonnées 
avec la cuisine.

El programa Feeling Home incluye 
varios accesorios específicamente 
dedicados a amueblar la zona de 
estar, pero con acabados siempre 
coordinados con la cocina.
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Il pannello Lumina, con la sua 
duplice funzione, aumenta la pulizia 
estetica nella parte inferiore dei 
pensili e consente un ottimale 
illuminazione del piano di lavoro, 
grazie al profilo LED integrato. 

The twofold function of the Lumina 
panel not only adds visual order to 
the bottom part of the wall units, it 
also allows excellent lighting of the 
worktop thanks to the integrated 
LED profile. 

En plus d’augmenter la pureté 
esthétique dans la partie inférieure 
des meubles hauts, la double 
fonction du panneau Lumina offre 
également un éclairage optimal du 
plan de travail grâce au profilé LED 
intégré. 

La doble función del panel Lumina, 
además de aumentar la limpieza 
estética de la parte inferior de los 
muebles colgantes, permite una 
iluminación óptima de la encimera 
gracias al perfil LED integrado. 
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Il pensile composto da due moduli, 
ma con unica anta frontale, 
può essere attrezzato anche 
con il vano contenente la cappa 
aspirante filtrante. 

The wall unit composed of two 
modules, but with a single door 
panel, can also be equipped with 
a compartment in which to house 
the hood. 

Le meuble haut composé de 
deux modules, mais avec une 
seule façade, peut également 
être équipé d’un compartiment 
contenant la hotte aspirante 
filtrante. 

El mueble colgante compuesto por 
dos módulos, pero con una sola 
puerta, también puede equiparse 
con el compartimento que 
contiene la campana extractora 
filtrante. 
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Effetto lamiera | Steel Grey

Effetto legno | Maui

HPL | Cesar Brown Stone
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Il piano Snack a Sbalzo, supportato 
da una robusta struttura integrata, 
delimita l’ampio piano di lavoro.

Il canale attrezzato nella raffinata 
tinta nero opaco, incassato nel top, 
contiene utili accessori di servizio.

The cantilever breakfast bar, 
supported by a sturdy integrated 
structure, delimits the large 
worktop.

The equipped back-channel in a 
sophisticated matt black finish, 
built into the worktop, contains 
handy service accessories.

Le plan Snack en porte-à-faux, 
supporté par une structure 
robuste intégrée, délimite le grand 
plan de travail.

Le canal équipé dans la teinte 
raffinée noir mat, encastré dans 
le plan de travail, contient des 
accessoires de service très utiles.

La encimera volada Snack, apoyada 
en una robusta estructura 
integrada, delimita la amplia 
encimera.

El canal equipado en el refinado 
color negro mate, empotrado en 
la parte superior, contiene útiles 
accesorios de servicio.



Le ampie vetrine Gem da 120 cm 
sono accessoriate con eleganti 
ripiani multifunzionali in legno, 
supportati da telai in alluminio con 
profili LED integrati. 

The large 120 cm Gem glass units 
are accessorised with elegant 
multi-purpose wooden shelves, 
supported by aluminium frames 
with integrated LED profiles. 

Les grandes vitrines Gem de 120 
cm sont accessoirisées avec 
d’élégantes tablettes multifonction 
en bois, supportées par des 
châssis en aluminium avec des 
profilés LED intégrés.

Las amplias vitrinas Gem 120 cm 
están equipadas con elegantes 
estantes multifuncionales de 
madera, soportados por marcos 
de aluminio con perfiles LED 
integrados.
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Ergonomia, pratici accessori e 
materiali performanti costituiscono 
gli ingredienti per la progettazione 
di eleganti composizioni 
personalizzabili.

Ergonomics, practical accessories 
and high-performance materials 
are the perfect ingredients for the 
design of elegant, customisable 
compositions.

Ergonomie, accessoires pratiques 
et matériaux performants 
constituent les ingrédients pour 
la conception de compositions 
personnalisables élégantes.

Ergonomía, accesorios prácticos 
y materiales de alto rendimiento 
son los ingredientes para diseñar 
composiciones elegantes y 
personalizables.
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Duplice funzione per la colonna 
ad angolo attrezzata con comodi 
vassoi estraibili sagomati e vani 
contenitivi.

A twofold function for the corner 
tall unit equipped with handy 
shaped pull-out trays and storage 
compartments.

Double fonction pour la colonne 
d’angle équipée de plateaux 
pratiques à extraction et de 
compartiments de rangement.

Doble función para la columna 
de esquina equipada con 
cómodas bandejas extraíbles 
y compartimentos de 
almacenamiento.
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 MADE IN ITALY
  

Richiedi prodotti certificati FSC®
Upon request are available products with FSC® certification 
Produits certifiés FSC® sur demande
Sobre pedido suministro de productos con certificación FSC®

Arrital srl
Via Casut, 103
33074 Fontanafredda (Pn) Italy
T 0434 / 567411 
F 0434 / 999728-999848-569995

Arrital srl, si riserva di apportare in qualsiasi momento e senza preavviso, le modifiche ritenute opportune al fine 
di migliorare le caratteristiche qualitative e tecniche della propria produzione, inoltre le ambientazioni sono a puro 
titolo esemplificativo e non sono vincolanti in alcun modo per l’Azienda. Le immagini stampate in questo catalogo, 
possono non rappresentare fedelmente le tinte reali ed eventuali effetti materici dei nostri materiali; per questo 
motivo si potranno riscontrare differenze di toni. 

Arrital srl reserves the right to modify product specifications without notice. The kitchen settings are only for 
illustrative purposes and can not bind the company in any way. The images shown in this catalogue may not 
accurately represent the real finishes or textured effects of our materials. 

Arrital srl, se réserve d’apporter à tout moment et sans préavis, des modifications retenues opportunes afin 
d’améliorer les caractéristiques qualitatives et techniques de sa production. En outre, les implantations sont faites 
à titre d’exemple et ne sont en aucun cas contraignantes pour la Société. Les images imprimées dans ce catalogue 
peuvent ne pas correspondre exactement aux teintes réelles et aux effets visuels des matériaux. Pour cette raison, 
il est possible d’avoir des différences de tonalité. 

Arrital srl se reserva el derecho de aportar sin aviso previo cambios o modificaciones al producto cuando lo 
considera oportuno al fin de mejorar las caractéristicas técnicas y cualitativas de su propria producción. Las 
imágenes de este catalogo pueden no representar fielmente los colores reales y eventuales efectos matericos de los 
materiales.



www.arrital.com


	home_01
	home_02
	home_03

